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Zmluva  o poskytovaní servisnej, kontrolnej činnosti a záručného servisu  
uzavretá v zmysle § 591 a násl. § 536 a násl. Obchodného zákonníka 

 
Uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka medzi zmluvnými stranami: 
 
Poskytovateľ: 
Obchodné meno:  C.C.S., s.r.o.   
Sídlo: Vranovská 75, 080 06 Prešov     
Zastúpená: Ing. Daniel Kriš, konateľ   
IČO: 36445711  
IČ DPH:  SK202000570  
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Prešov, odd.: Sa, vložka č. 10231/P 
(ďalej len „Poskytovateľ“) 
 
Objednávateľ: 
Obchodné meno:                   Slovenská technická univerzita  v Bratislave, Fakulta chemickej 

a potravinárskej technológie 
Radlinského 9, 812 37 Bratislava 

Sídlo:                          Vazovova 5812 43  Bratislava 
Štatutárny zástupca:               Dr. h. c., prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík, rektor STU  
V zastúpení:                           prof. Ing. Anton Gatial, DrSc., dekan  
Zapísaná:   registri organizácií 

IČO:               00 397 687  

DIČ:               2020845255 

IČ DPH:   SK 2020845255 

Bankové spojenie:              Štátna pokladnica 

IBAN:    SK78 8180 0000 0070 0008 1471 

 
(ďalej len „Objednávateľ“) 
 

I. 
Predmet zmluvy, rozsah poskytovaných služieb a termíny plnenia 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať pre objednávateľa servisnú, kontrolnú činnosť a revíznu činnosť 

pre zariadenia popísané v prílohe č. 1 tejto Zmluvy tak, aby boli splnené všetky legislatívne 
ustanovenia a záručné podmienky vzťahujúce sa na predmet diela (Zmluva o dielo č. 9001/0024/21), 
vrátane zabezpečovania následných opráv zistených vád, výmena zariadení, vypracovanie 
harmonogramu jednotlivých činností na základe požiadaviek objednávateľa a v súlade s platnou 
legislatívou vzťahujúcou sa na predmetné zariadenia.   

 
2. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať pre objednávateľa servis a technickú starostlivosť za účelom 

zabezpečenia riadneho chodu zariadení v starej budove. 
 
3. Poskytovateľ vyhlasuje, že je oprávnený a odborne spôsobilý vykonávať predmet zmluvy podľa tohto 

článku Zmluvy. Poskytovateľ podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že je držiteľom všetkých potrebných 
licencii pre daný typ zariadení a všetkých ostatných oprávnení, ktoré vyplývajú z príslušných noriem 
a legislatívy v danej oblasti pre potreby plnenia predmetu a obsahu zmluvy a zároveň sa zaväzuje mať 
tieto licencie a oprávnenia v platnosti počas celej doby trvania zmluvy. 
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4. Termíny realizácie servisných prehliadok, kontrol a  skúšok v zmysle uvedeného harmonogramu 
(Príloha č. 2) je poskytovateľ povinný vopred oznámiť  objednávateľovi písomne alebo telefonicky 
minimálne 3 pracovné dni vopred tak, aby služby boli poskytnuté  v rámci období stanovených platnou 
legislatívou. 

 
5. Poskytovateľ sa zároveň zaväzuje poskytovať objednávateľovi i opravárenské služby, spočívajúce v 

odstraňovaní vád alebo opotrebenia  zistených v rámci  prehliadky alebo na základe požiadavky 
objednávateľa, a to na základe samostatných objednávok objednávateľa (ďalej len „opravárenské 
služby“). Obsahom objednávky bude najmä predpokladaný rozsah, cena a termín ukončenia opráv. 
Zápis o každej vykonanej kontrole vykoná poskytovateľ v prevádzkovej knihe a objednávateľ potvrdí 
jej vykonanie poskytovateľovi na osobitnom doklade. 

 
6. V prípade potreby poskytnutia opravárenských služieb, je poskytovateľ povinný nastúpiť na opravu 

do 48 hodín od jej telefonického, resp. e-mailového nahlásenia objednávateľom. Následne do 48 hodín 
od momentu nástupu na opravu  poskytovateľ predloží na schválenie objednávateľovi cenovú ponuku 
na opravu s termínom vykonania opravy, ktorý nepresiahne 14 dní od objednania danej opravy, ak sa 
zmluvné strany nedohodnú inak. Po odstránení vád a opotrebenia  je poskytovateľ na základe žiadosti 
objednávateľa alebo ak je to potrebné pre riadnu prevádzku zariadení, vykonať ich odbornú prehliadku, 
kontrolu a nastavenie. 

 
7. Objednávateľ prioritne požaduje pri poskytnutí servisných služieb dodanie nových originálnych 

náhradných dielov, použitie opotrebovaných náhradných dielov nie je dovolené. Pokiaľ je výroba 
spotrebného materiálu alebo náhradných dielov pre konkrétny typ zariadenia ukončená a nie je 
dostupný originálny komponent na opravu, resp. výmenu, môže poskytovateľ po odsúhlasení 
objednávateľom použiť aj neoriginálne náhradné diely a spotrebný materiál dostupné na trhu 
kompatibilné s takýmto zariadením. Cenová ponuka musí obsahovať  ponuku originálnych náhradných 
dielov a ponuku náhrad, v rámci ktorej má objednávateľ možnosť výberu dielov. Cena za originálne 
náhradné diely predstavuje cenu v zmysle cenníka od výrobcu (cena nesmie presiahnuť 15 % 
obchodnej marže). Cena za neoriginálne náhradné diely predstavuje cenu na trhu (cena nesmie 
presiahnuť 15 % obchodnej marže). 

 
8. Objednávateľ si vyhradzuje právo v prípade neobvyklej ceny na trhu, cenovú ponuku zhotoviteľa 

upraviť na úroveň, tvoriacu priemernú hodnotu vypočítanú z troch zistených cien v rámci SR na 
základe internetového prieskumu dodávaného materiálu, alebo zariadenia a zhotoviteľ je povinný 
takúto cenovú úpravu rešpektovať. V prípade, že zhotoviteľ z obchodných dôvodov nemôže 
akceptovať upravenú výšku cenovej ponuky, má objednávateľ právo predmetný materiál, alebo 
zariadenie zaobstarať u externého dodávateľa a zhotoviteľ je povinný zabezpečiť jeho montáž 
a spustenie. 

 
9. Poverenou osobou konať za objednávateľa (poverený zodpovedný zamestnanec) v rozsahu tejto 

zmluvy je: ........................, tel. č.  +421 918 674 135. 
 
10. Poverenými osobami konať za poskytovateľa (poverení zodpovední zamestnanci) v rozsahu tejto 

zmluvy sú:  ......................, tel. č. +421 905 955 755. 
 

II. 
Povinnosti Poskytovateľa 

 
1. Poskytovateľ je povinný dodržiavať pracovnú dobu Objednávateľa a v plnom rozsahu počas jej trvania 

a podľa požiadaviek objednávateľa zabezpečovať funkčnosť zariadenia podľa rozsahu tejto zmluvy. 
Poskytovateľ je povinný poskytovať služby v rozsahu, na ktorý sa zaviazal v článku I. tejto zmluvy, 
a ktorý bližšie určuje príloha č. 1 a príloha č. 2 tejto zmluvy, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou zmluvy.  
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2. Poskytovateľ je povinný určiť pre výkon poskytovaných služieb technického pracovníka alebo 

skupinu technických pracovníkov, ktorý priamo spolupracuje s Objednávateľom poverenou 
zodpovednou osobou. Objednávateľom poverená osoba je povinná sumarizovať požiadavky 
zamestnancov Objednávateľa na výkon konkrétnych plnení a tieto odovzdať technickému 
pracovníkovi Poskytovateľa telefonicky (+421 905 955 755), písomne, mailom (ccs@ccssro.sk). Za 
vykonanie podaných dožiadaní a plnení prostredníctvom spôsobov spomenutých v predchádzajúcej 
vete tohto odseku preberá zodpovednosť Poskytovateľ.  

 
3. Poskytovateľ je povinný výkon plnenia podľa tejto zmluvy realizovať riadne a včas, pričom je povinný 

dodržiavať termíny dodania služby a garantuje realizáciu výkonu činností a to za podmienok, ktoré 
determinuje dohodnutý rozsah služieb uvedený v prílohách  tejto zmluvy, ktoré sú jej neoddeliteľnou 
súčasťou.  

 
4.  Poverený technický pracovník Poskytovateľa je povinný po servisnom zásahu vystaviť servisný doklad, 

ktorý potvrdí oprávnený pracovník Objednávateľa. Servisný doklad je vyhotovený v dvoch 
exemplároch, pričom 1 potvrdený exemplár prevezme oprávnený pracovník Objednávateľa a druhý 
potvrdený exemplár poverený technický pracovník Poskytovateľa. V prípade pravidelnej kontroly 
vystavuje doklad o vykonaní kontroly a predpísaných funkčných skúšok, ktorých obsahom budú 
náležitosti vymedzené  v Prílohe č. 2.   

 
5.  Po prevzatí poškodeného zariadenia do držby Poskytovateľa, je Poskytovateľ za toto zariadenie 

zodpovedný až do prevzatia Objednávateľom. 
 

III. 
Povinnosti Objednávateľa 

 
1. Objednávateľ je povinný oznamovať Poskytovateľovi všetky havarijné udalosti znemožňujúce chod  

predmetného zariadenia ako celku štandardne dohodnutým spôsobom a ihneď po zistení vzniknutej 
udalosti. Ak  je Objednávateľ schopný nepodstatnú havarijnú udalosť odstrániť samostatne, je povinný 
takto konať neodkladne, avšak vždy až po konzultácii s oprávnenou osobou Poskytovateľa. Týmto 
konaním Objednávateľa nie je dotknutá zodpovednosť Poskytovateľa opravu následne okamžite 
vyhodnotiť, analyzovať a primeraným štandardným spôsobom zdokumentovať. 

 
2. Objednávateľ je povinný počas pracovnej doby svojich zamestnancov umožniť Poskytovateľovi  

prístup k celému technologickému vybaveniu a to na základe príslušnej konkrétnej požiadavky 
Poskytovateľa a v súlade s príslušnými bezpečnostnými predpismi a smernicami Objednávateľa 
a v súlade s dohodnutými podmienkami.  

 
IV. 

Kompetencie a zodpovednosti 
 
1. Za bezchybný chod zariadení v rozsahu poskytovaných služieb, ktorá je predmetom tejto zmluvy, je 

zodpovedný Poskytovateľ a je povinný sa podieľať na všetkých priamych škodách spôsobených 
preukázateľným zanedbaním povinnosti správy týchto zariadení vyplývajúcej z tejto zmluvy. 
Poskytovateľ nie je zodpovedný za škodu preukázateľne spôsobenú úmyselným alebo 
nedbanlivostným konaním alebo nekonaním Objednávateľa. 

 
2. Poskytovateľ prehlasuje, že ako podnikateľ je v zmysle platných právnych predpisov poistený za 

spôsobené škody voči tretím osobám pri výkone činností podľa  predmetu podnikania na základe 
príslušného výpisu z obchodného registra.  
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V. 
Cena a platobné podmienky 

 
1.  Cena za poskytnutie služieb je stanovená dohodou zmluvných strán v súlade s ust. zák. č. 18/1996 Z. z. 

a v súlade s vyhl. č. 87/1996 Z. z. podľa rozpisu tvoreného jednotlivými položkami podľa Prílohy č. 
1, a Prílohy č. 2, ktoré tvoria nedeliteľnú súčasť tejto zmluvy, v nasledovnej výške:  

Cena bez DPH 20 261,25,- Eur                                    
Slovom: dvadsaťtisícdvestošesťdesiatjeden Eur dvadsaťpäť centov bez DPH.        
                                                                
2. Objednávateľ nie je povinný vyčerpať uvedenú sumu v celom rozsahu. 
 
3. V cene podľa ods. 1 tohto článku zmluvy sú obsiahnuté všetky náklady súvisiace s poskytovaním 

služieb podľa tejto zmluvy, okrem dopravných nákladov. 
 

4. Doprava servisným vozidlom poskytovateľa do a z miesta servisu bude účtovať sumou 270 €  s DPH, 
ktorá je zahrnutá v celkovej cene.  

 
5. Cena za poskytovanie opravárenských služieb  podľa tejto zmluvy bude stanovená na základe skutočne 

vykonaných prác a skutočne dodaných náhradných dielov a materiálu poskytovateľom, vopred 
odsúhlasených objednávateľom, a to v súlade so samostatnou objednávkou a poskytovateľom 
predloženou a objednávateľom odsúhlasenou cenovou ponukou.  

 
6. Objednávateľovi vzniká povinnosť na zaplatenie ceny za poskytnuté služby najskôr po ich prevzatí 

objednávateľom, resp. po prevzatí  opravy, údržby a nastavení zariadení, a to na základe vystavenej 
faktúry, ktorá musí byť v súlade s touto zmluvou, v prípade opravárenských služieb aj s objednávkou 
vystavenou objednávateľom a objednávateľom odsúhlasenou cenovou kalkuláciou.  

 
7. Poskytovateľ je povinný objednávateľovi doručiť faktúru do 15 kalendárnych dní odo dňa prevzatia 

poskytnutých služieb, za ktoré sa uvedená faktúra platí. Súčasťou faktúry musí byť servisný 
(montážny) list, resp. protokol o vykonaní servisného zásahu alebo zápis o odstránení vady, v ktorom 
bude uvedený rozpis poskytnutých služieb, resp. vykonaných prác, dodaného materiálu a náhradných 
dielov, potvrdený podpisom povereného zástupcu objednávateľa aj poskytovateľa.  V prípade 
odstránenia vady alebo opotrebenia musí zápis o odstránení vady obsahovať aj deň nahlásenia vady, 
deň a hodinu nastúpenia na odstránenie vady, označenie príčiny vzniku vady, dátum a hodinu 
ukončenia prác a prevzatia  objednávateľom.  

 
8. Faktúra musí obsahovať obligatórne náležitosti podľa ust. § 71 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 

z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a ust. § 3a Obchodného zákonníka. Faktúra musí 
obsahovať aj nasledovné údaje: 
 označenie strán zmluvy - obchodné meno, adresu, sídlo, IČO, IČ DPH a DIČ, 
 číslo faktúry, 
 deň vyhotovenia a deň splatnosti, 
 dátum uskutočnenia zdaniteľného plnenia, 
 označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť, 
 názov plnenia v zmysle tejto zmluve, 
 účtovanú sumu, výšku DPH v % a jej sumu v EUR, 
 pečiatku a podpis zodpovedného zástupcu poskytovateľa, 
 označenie osoby, ktorá faktúru vystavila. 
 

9. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia. V prípade, že splatnosť faktúry pripadne na deň 
pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci 
pracovný deň. Za úhradu faktúry sa považuje pripísanie fakturovanej čiastky v prospech účtu 
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poskytovateľa. Objednávateľ si vyhradzuje právo vrátiť faktúru, ktorá nebude obsahovať potrebné 
náležitosti v súlade s platnými a účinnými právnymi predpismi, resp. bude obsahovať nesprávne údaje. 
Nová 30 – dňová lehota splatnosti faktúry začne plynúť po doručení novej opravenej alebo doplnenej 
faktúry objednávateľovi. Na opravenej alebo doplnenej faktúre je poskytovateľ povinný vyznačiť túto 
novú lehotu splatnosti. 

 
10. Ak nastane potreba realizácie Smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/55/EÚ o elektronickej 

fakturácii v činnosti objednávateľa pri uplatňovaní záväzkovo-právnych vzťahov, bude poskytovateľ 
povinný vystaviť faktúru v súlade s ustanoveniami zákona  č. 215/2019 Z. z.  o zaručenej elektronickej 
fakturácii a centrálnom ekonomickom systéme a o doplnení niektorých zákonov a sprístupniť ju 
bezodkladne objednávateľovi. 

 
11. Objednávateľ a poskytovateľ sa zaväzujú vo všetkých písomnostiach (listoch, dodacích listoch, 

faktúrach, objednávkach, atď.) uvádzať číslo tejto zmluvy.  
 
12. Objednávateľ neposkytuje preddavok ani zálohovú platbu. 
 
13. Objednávateľ nezodpovedá za omeškanie s úhradou faktúry, ktorá je spôsobená nepripísaním 

finančných prostriedkov na účet poskytovateľa zo strany jeho finančného ústavu. 
 

VI. 
Zodpovednosť za vady 

 
1. Poskytovateľ je povinný poskytovať služby podľa tejto zmluvy na svoje nebezpečenstvo                                     

a v súlade s platnými a účinnými právnymi normami a pokynmi výrobcu zariadení. Poskytovateľ 
preberá záruku, že počas záručnej doby budú služby podľa tejto zmluvy poskytnuté podľa špecifikácie 
uvedenej v tejto zmluve a jej prílohách, použité náhradné diely a materiál budú nové a bez vád 
a zariadenia po poskytnutí služieb budú bezpečné a vhodné na daný účel a budú spĺňať podmienky 
stanovené platnými a účinnými všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými normami. 

 
2. Poskytovateľ je povinný nahradiť objednávateľovi všetku škodu na zariadeniach, ktoré vzniknú 

oneskorenou, resp. nesprávne poskytnutou službou v zmysle tejto zmluvy. 
 
3. Poskytovateľ zodpovedá za kvalitu poskytnutých služieb a dodaných náhradných dielov                               

a spotrebného materiálu a v rámci záručnej doby je poskytovateľ povinný odstrániť vady poskytnutých 
služieb, ním dodaného materiálu a/alebo náhradných dielov.  

 
4. Poskytovateľ poskytuje záručné doby 
a. na poskytnuté služby podľa čl. IV tejto zmluvy v rozsahu 24 mesiacov odo dňa prevzatia poskytnutých 

služieb objednávateľom, 
b. na náhradné diely použité pri poskytnutých službách, ktoré nemajú charakter spotrebného materiálu, 

v rozsahu podľa podmienok ich výrobcu. 
 
5. Poskytovateľ je povinný uviesť záručnú dobu poskytovanú výrobcami jednotlivých dodaných                                      

a namontovaných náhradných dielov (komponentov) v servisnom/montážnom liste o poskytnutí 
servisných služieb, resp. v protokole o vykonaní servisného zásahu alebo v zápise o odstránení vady a 
to tak, aby boli splnené všetky podmienky záruky zariadení uvedených v tejto zmluve v rámci Zmluvy 
o dielo č. 9001/0024/21. 

 
6. Objednávateľ je povinný prípadné zistené vady poskytnutých služieb písomne reklamovať                               

v záručnej dobe bez zbytočného odkladu, a to najneskôr do uplynutia dohodnutej záručnej doby. 
7. Pri uznanej reklamácii poskytnutých servisných služieb poskytovateľom počas záruky prestáva 

záručná doba plynúť odo dňa uplatnenia reklamácie a začína znova plynúť dňom prevzatia 
reklamovanej služby alebo zariadenia po odstránení reklamovaných vád. 
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8. Poskytovateľ je povinný bezplatne odstrániť reklamované vady podľa tohto článku zmluvy, pričom 

s ich odstraňovaním je povinný začať do 24 hodín od momentu doručenia reklamácie a odstrániť 
reklamované najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa doručenia reklamácie, ak sa zmluvné strany 
nedohodnú inak. 

 
Článok VII. 

ZMLUVNÉ SANKCIE 
 

1. V prípade omeškania poskytovateľa s poskytnutím niektorej zo služieb podľa tejto zmluvy                          
v dohodnutom termíne, je objednávateľ oprávnený požadovať od poskytovateľa zmluvnú pokutu vo 
výške 50,- Eur za každý aj začatý deň omeškania. Tým nie je dotknutý nárok objednávateľa na náhradu 
škody v rozsahu prevyšujúcom zmluvnú pokutu. 
 

2. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry podľa tejto zmluvy  je poskytovateľ  oprávnený 
uplatniť voči objednávateľovi úrok z omeškania v zákonnej výške z neuhradenej fakturovanej čiastky 
za každý aj začatý deň omeškania. 
 

3. Objednávateľ má právo žiadať od poskytovateľa úhradu preukázateľnej sankcie, udelenej mu zo strany 
tretej osoby alebo orgánu verejnej moci, ak dôvod pre udelenie tejto sankcie spočíva v porušení 
právnych predpisov poskytovateľom pri plnení tejto zmluvy.  
 

4. Objednávateľ je oprávnený započítať svoju pohľadávku titulom náhrady škody alebo uplatnenej 
zmluvnej pokuty voči poskytovateľovi a jeho pohľadávke na zaplatenie celkovej dohodnutej a 
fakturovanej ceny.  
 

Článok VIII. 
TRVANIE ZMLUVY A JEJ UKONČENIE 

 
1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti 

tejto zmluvy.   
 

2. Pred uplynutím termínu podľa ods. 1 tohto čl. zmluvy možno platnosť tejto zmluvy skončiť: 
a) písomnou dohodou oboch strán, v tomto prípade zmluva zaniká dňom uvedeným v dohode 

o ukončení trvania zmluvy, 
b) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany. Výpovedná doba tejto zmluvy je 3 mesiace 

a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúcom po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená 
druhej zmluvnej strane. Výpovedná doba sa končí uplynutím posledného dňa výpovednej doby, 

c) okamžitým odstúpením od zmluvy za podmienok podľa ods. 3 tohto čl. zmluvy. 
 

3. Ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená okamžite odstúpiť od tejto zmluvy pri podstatnom 
porušení zmluvnej povinnosti a požadovať náhradu škody, ktorá jej vznikla zavinením druhej strany. 
Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie zmluvnej povinnosti budú považovať: 
a) porušenie povinnosti za podmienok uvedených v ust. § 345 ods. 2 Obchodného zákonníka, alebo 
b) porušenie povinnosti alebo vznik okolnosti zakladajúcej niektorý z dôvodov pre odstúpenie od 

zmluvy uvedený v ods. 4 alebo 5 tohto článku zmluvy.   
 

4. Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy, ak: 
a) poskytovateľ je v omeškaní s poskytovaním ktorejkoľvek služby podľa tejto zmluvy,  
b) poskytovateľ neodstráni reklamované vady v dohodnutej lehote, 
c) poskytovateľ napriek písomnému upozorneniu objednávateľa nerešpektuje dohodnuté 

podmienky pre poskytovanie služieb, 
d) poskytovateľ stratil oprávnenie poskytovať služby podľa tejto zmluvy, 
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e) sa voči poskytovateľovi vedie konkurzné konanie alebo bol podaný návrh na začatie konkurzného 
konania, resp. návrh na začatie konkurzného konania bol zamietnutý z dôvodu nedostatku 
majetku alebo ak bolo voči poskytovateľovi vyrovnávacie konanie alebo  

f) poskytovateľ vstúpil do likvidácie. 
 

5. Poskytovateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy v prípade omeškania objednávateľa                                       
s úhradou fakturovanej ceny za služby tvoriace predmet tejto zmluvy o viac ako 30 dní.  
 

6. Odstúpenie od zmluvy musí byť oznámené písomne s uvedením dôvodu, pre ktorý strana odstupuje 
od zmluvy. 

 
IX. 

Okolnosti vylučujúce zodpovednosť (vyššia moc) 
 
Zodpovednosť zmluvných strán za čiastočné alebo neplnenie zmluvných povinností je vylúčená, ak sa tak 
stalo v dôsledku vyššej moci, a to: 
 
1. Nepredvídateľných a neodvratných okolností, prekážok neznámych pri uzatváraní zmluvy. Pre tento 

vzťah sa za prekážky spôsobené vyššou mocou určujú: vojna, mobilizácia, vzbura, revolúcia, živelná 
pohroma ako ničivá búrka, cyklón, zemetrasenie, povodeň, zničenie bleskom, explózia, požiare, 
epidémia a karanténa a ďalšie udalosti, ktoré uzná súd. 

 
2. V dôsledku zásahov úradných orgánov štátu do činnosti Poskytovateľa alebo Objednávateľa, ktoré 

znemožnia dotknutej strane splnenie povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy. 
 
3. Podmienkou vylúčenia zo zodpovednosti je, že dotknutá strana bez zbytočného odkladu upozorní 

druhú stranu na začiatok a podstatu vyskytnutia sa vyššej moci. Strana, ktorá sa odvoláva na vyššiu 
moc, využije všetko svoje úsilie na nápravu situácie a na odstránenie príčiny svojej neschopnosti plniť 
zmluvu v čo najväčšom rozsahu a v primeranom čase. Dodacie lehoty a všetky ostatné lehoty sa po 
dobu trvania vyššej moci predlžujú o dobu jej pôsobenia. Strana, ktorá sa odvoláva na vyššiu moc, bez 
zbytočného odkladu oznámi druhej strane jej zánik. 

 
4. Ak je trvanie vyššej moci dlhšie ako 3 mesiace, je Objednávateľ oprávnený od zmluvy odstúpiť, 

zmluvné strany však môžu dohodnúť nový termín plnenia alebo iným spôsobom usporiadať vzájomné 
vzťahy. 

 
Článok X. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť odo dňa 
nasledujúceho po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky.  

  
2. Ak sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy celkom alebo sčasti neplatným alebo 

nevymáhateľným, nemá táto skutočnosť vplyv na platnosť a  vymáhateľnosť zostávajúcej časti tejto 
zmluvy. V takomto prípade sa zmluvné strany zaväzujú nahradiť neplatné alebo nevymáhateľné 
ustanovenia tejto zmluvy novými ustanoveniami, platnými a vymáhateľnými, ktoré budú mať čo 
najbližší právny význam a účinok ako ustanovenie, ktoré má byť nahradené.  

 
3. Zmluvné strany sú povinné prípadné spory z tejto zmluvy riešiť hľadaním možnosti dohody 

akceptovateľnej oboma zmluvnými stranami. V prípade, že dohoda nie je možná, zmluvné strany sa 
obrátia na vecne a miestne príslušný súd.  
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4. Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch rovnakej právnej sily, z ktorých po jej podpise poskytovateľ 
dostane 1 rovnopis a objednávateľ 3 rovnopisy.  
 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzatvorili slobodne a vážne, neuzatvorili ju v tiesni                     
a za nápadne nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu 
ju vlastnoručne podpísali.  
 

6. Prílohy:  

     Príloha č.1– Opis servisných služieb s dohodnutou cenou po zľave 

     Príloha č. 2 – Harmonogram. 

 

V Bratislave, dňa              V Prešove, dňa 

 

 

Objednávateľ  Zhotoviteľ 

 

 

 

........................................... ........................................... 

prof. Ing. Anton Gatial, DrSc.,  Ing. Daniel Kriš  
dekan fakulty  konateľ spoločnosti 
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Príloha č. 1 

k zmluve o dielo 

 

Opis servisných služieb s dohodnutou cenou po zľave 
 

1. Servisné činnosti a kontroly za vzduchotechnickú jednotku  
- kontrola predpísaných prevádzkových stavov 
- kontrolné meranie prietoku vzduchu vrátane porovnanie s PD 
- kontrola neporušenosti lopatiek ventilátorov 
- kontrola neprítomnosti cudzích telies v priestore lopatiek 
- kontrola a čistenie lopatiek obežného kolesa 
- kontrola ochranných krytov rotujúcich častí 
- kontrola voľného otáčania rotujúcich častí, kľudný chod 
- kontrola uloženia ventilátora, kontrola tlmičov kmitov 
- kontrola dotiahnutia skrutkových spojov na ventilátore 
- kontrola diferenčného snímača tlaku sacej a výtlačnej strany ventilátora 
- mazanie ložísk 
- kontrola upevnenia elektromotora 
- kontrola dotiahnutia svoriek prívodného elektro kábla 
- kontrola snímača tlakovej diferencie na filtroch 
- kontrola správnosti pripojenia hadičiek snímača tlakovej diferencie pre filtre 
- kontrola nastavenia hodnoty tlakovej straty na snímači Dp (Pa) na filtroch 
- výmena filtrov na prívode a odvode vzduchu- G4 
- čistenie jednotky 
- kontrola plynulosti chodu klapiek, žalúzií 
- vizuálna kontrola stavu plášťa jednotky 
- kontrola stavu (celistvosť, pružnosť) pružných manžiet 
- vizuálna kontrola silentblokov a tlmiacich podložiek pre jednotku 
- kontrola a oprava tesnení otvorov VZT jednotky 
 
2. Servisné činnosti a kontroly  za kondenzačné a VRV jednotky 
- kontrola uchytenia a uloženia jednotky 
- kontrola voľného otáčania rotujúcich častí, kľudný chod 
- kontrola čistoty lopatiek obežného kolesa 
- kontrola upevnenia elektromotora a prívodného kábla 
- kontrola prevádzkových tlakov kompresora 
- premeranie sacieho tlaku a výparnej teploty kompresora 
- premeranie vyparovacej teploty na výparníku 
- vyčistenie rebrovania kondenzátora 
- kontrola a vyrovnávanie zdeformovaného rebrovania kondenzátora 
- vizuálna kontrola stavu plášťa vonkajšej jednotky 
- kontrola elektrického pripojenia vonkajšej jednotky 
- kontrola tesnosti potrubia - kontrola tlaku 
- vizuálna kontrola izolácie chladivového potrubia 
- vizuálna kontrola uloženia potrubia 
- kontrola elektrického pripojenia vonkajšej jednotky 
 
3. Servisné činnosti a kontroly  za vnútorné klimatizačné jednotky 
- kontrola zanesenia, poškodenia ,čistenie filtra, príp. výmena 
- kontrola funkčnosti, chodu a hlučnosti ventilátora 
- čistenie kolesa ventilátora 
- kontrola a čistenie výparníka 
- kontrola a čistenie odvodu kondenzátu 
- kontrola snímačov a ochranných prvkov 
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- kontrola el. napojenia, spojov, ovládania  
- kontrola ovládača 
 
4. Servisné činnosti a kontroly  za protipožiarne klapky 
- kontrola štítkov a označenia 
- kontrola funkčnosti a plynulosti chodu protipožiarnych klapiek 
- kontrola čistoty a tesnosti 
- premazanie mechanizmu PPK 
- záznamy a vedenie denníkov požiarnych klapiek 
 
5. Servisné činnosti a kontroly  za vetrací systém CHÚC a výťahovej šachty 
- kontrola predpísaných prevádzkových stavov 
- kontrola uloženia ventilátora, kontrola tlmičov kmitov 
- kontrola dotiahnutia skrutkových spojov na ventilátore 
- kontrola upevnenia elektromotora 
- kontrola dotiahnutia svoriek prívodného elektro kábla 
- mazanie ložísk 
- kontrola plynulosti chodu klapiek, žalúzií 
 
6. Servisné činnosti a kontroly  za ventilátory digestorov 
- kontrola predpísaných prevádzkových stavov 
- kontrola uloženia ventilátora, kontrola tlmičov kmitov 
- kontrola dotiahnutia skrutkových spojov na ventilátore 
- kontrola upevnenia elektromotora 
- kontrola dotiahnutia svoriek prívodného elektro kábla 
- kontrola stavu a tesnosti manžiet 
- čistenie chladiacej časti motora 
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Skrátený popis M.j. Množstvo 
Jednotková 
cena v EUR 

N á k l a 
d y   

spolu v 
EUR 

  
Konečná cena po 

10% zľave 

        dodávka montáž spolu 

Dodávka, kontrola a servis             
Profilaktika VZT zariadení 1.-6.NP (v rozsahu ods.1 prílohy ) hod. 32 49.00   1568.00 1411.2 

Dodávka sady filtrov VZT jednotiek 1.-6.NP sada 4 600.00 2 400.00   2160.00 

Profilaktika VZT zariadení Auly, (v rozsahu ods.1 prílohy ) hod. 8 49.00   392.00 352.80 

Dodávka sady filtrov VZT jednotky Auly sada 1 550.00 550.00   495.00 

Profilaktika VZT zariadenia 1PP, (v rozsahu ods.1 prílohy ) hod. 8 49.00   392.00 352.80 

Dodávka sady filtrov VZT jednotky 1PP sada 1 550.00 550.00   495.00 

Kontrola chladiva / F plynov kondenz.jednotiek    50ks  hod. 50 49.00   2450.00 2205.00 

Kontrola a profilaktika kondenzačných a VRV jednotiek (ods.2 pril.) hod. 50 49.00   2450.00 2205.00 

Údržba vnútorných klimatizačných jednotiek-čistenie  (ods č.3 pril) ks 195 24.50   4777.50 4299.75 

Kontrola a údržba ventilátorov od digestorov  (ods.6 pril.) ks 126 18.00   2268.00 2041.20 

Kontrola a údržba vetracieho systému CHÚC a výťah.šachty  (ods 5) kpl 8 49.00   392.00 352.80 

Kontrola požiarných klapiek  2x ročne         77x2   (ods.4) ks 154 24.50   3773.00 3395.70 

Hodinová sadzba mimozaručných opráv, zmena nastavení FM,.. hod 1 49.00       
Čistiaci, mazací, spotrebný material, ochr. prostriedky kpl 1   300.00   270.00 

Dodávka       3 800.00   3420.00 

Práce         18 462.50 16616.25 

CENA CELKOM (EUR bez DPH)       22 262.50 20036.25 

DPH 20%             
CENA CELKOM (EUR s DPH)       26 715.00 24043.50 

V hodinovej sadzbe 49 EUR a servisných prácach sú zahrnutí min. dvaja odborný pracovníci. 
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Príloha č. 2 

k zmluve o dielo 

Harmonogram servisných služieb, kontrol a revíznych činností 

pre vzduchotechnické a klimatizačné jednotky 

 

Rok 2024 
do 31.8.2024 - kontrola požiarnych klapiek 
do 30.11.2024 - Profylaktika VZT zariadení 1.-6.NP 

Dodávka sady filtrov VZT jednotiek 1.-6.NP 
Profylaktika VZT zariadení Auly 
Dodávka sady filtrov VZT jednotiek Auly 
Profylaktika VZT zariadenia 1PP 
Dodávka sady filtrov VZT jednotiek 1.PP 
Kontrola chladiva / F plynov kondenz. Jednotiek 
Kontrola a profylaktika kondenzačných a VRV jednotiek 
Údržba vnútorných klimatizačných jednotiek-čistenie 
Kontrola a údržba ventilátorov od digestorov 
Kontrola a údržba vetracieho systému CHÚC a výťah. šachty 
Kontrola požiarnych klapiek 

 
Rok 2025 
Do 30.5.2025 - kontrola požiarnych klapiek 
Do 30.11.2025 - Profylaktika VZT zariadení 1.-6.NP 

Dodávka sady filtrov VZT jednotiek 1.-6.NP 
Profylaktika VZT zariadení Auly 
Dodávka sady filtrov VZT jednotiek Auly 
Profylaktika VZT zariadenia 1PP 
Dodávka sady filtrov VZT jednotiek 1.PP 
Kontrola chladiva / F plynov kondenz. Jednotiek 
Kontrola a profylaktika kondenzačných a VRV jednotiek 
Údržba vnútorných klimatizačných jednotiek-čistenie 
Kontrola a údržba ventilátorov od digestorov 
Kontrola a údržba vetracieho systému CHÚC a výťah. šachty 
Kontrola požiarnych klapiek 

 
Rok 2026 
Do 30.5.2026 - kontrola požiarnych klapiek 
 

 


